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TRAGFAHIGER BAUGRUND

FROSTFREI GRUNDEN

ZULASSIGE AUSFUHRUNG ALS PUNKTFUNDAMENT

®» ©

EMPFOHLENE VERANKERUNGSPUNKTE
MIT DEM FUNDAMENT

SPERRSCHICHT GEGEN AUFSTEIGENDE
FEUCHTIGKEIT

Streifenfundament

Anderung
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Bodenbalken
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Fundamentplan Foundation plan |Plan de fondation Schema delle plano de fundacién|Plano de fundagdes|Vykres zakladd  |Plan fundamentéw  [Nacrt temelja nacrt temeljev  [funderingsplan  |Alapzatterv
fondamenta
Massivholz- Solid wood Cabane de jardin en bois [Casetta da giardino|Casa de jardin de |Abrigo de jardim  |Zahradni domek [Domek ogrodowy z |Vrtna kuéica od |vrtna hisa iz massief houten  [Témoérfa kerti haz
Gartenhaus summerhouse  [massif in legno massiccio |madera maciza em madeira macica [z masivniho drevallitego drewna masivnog (punog)masivnega lesa ftuinhuis
drveta
Streifenfundament Continuous Fondation sur semelle  |Fondamento a fundacién continua |Fundagao continua |Zakladovy pas Fundament pasowy (Trakasti temelji  [Vrstni temelji strokenfundering [savalap
foundation striscia
Schnitt Cut Coupe Sezione corte Corte Rez Przekroj Presjek Prerez doorsnede Metszet
Bodenbalken Floor beam Plancher Traverse del Travesafio de Barrote de soalho |Podlahovy tram  |Belka podtogowa Podne grede talna lega loerbalk Padlégerenda
pavimento suelo
Beton C25/30 C25/30 concrete |Béton C25/30 Calcestruzzo Hormigén C25/30 (Betdo C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 Beton C25/30 beton C25/30 beton C25/30 Beton C25/30
C25/30
tragféhiger Baugrund [load-bearing Sol de fondation stable [Sottofondo stabile [terreno firme terreno de unosny stavebni [nosny grunt Nosivo gradevno |nosilno gradbeno pelastbare Teherhordé
foundation construcédo pozemek budowlany tlo/podloga zemljiSce bouwgrond tertlet
resistente a carga
frostfrei grinden frost-free base  [Fondation hors gel fondazione protetta [echar cimientos  [Criar fundacées zaklady v posadowi¢ poza Fundiranje/postav|postavitev pred [fundering vorstvrij Fagymentes
dal gelo con proteccion com profundidade [nemrznouci strefg przemarzania |ljanje temelja zmrzovanjem alapozas
frente a heladas  |suficiente (ao hloubce zasti¢enog od
abrigo do gelo) smrzavanja
Zulassige Ausfiihrung [Permissible conception autorisée Versione consentitajmodelo permitido |Execuc&o permitida|Pfipustné Dopuszcza si¢ Dopustena dovoljena toegelaten Engedélyezett
als Punktfundament |design as point |comme fondement des |come fondazione |como fundacién de (como fundagdo de |provedenijako  |wykonanie w formie |izvedba kao izvedba v obliki |uitvoering als kivitel
foundation points de fixation puntiforme puntos sapatas bodovy zaklad fundamentu temelj na tockovnih puntfundering pontalapzatként
punktowego upori$nim temeljev
tockama
1 Empfohlene 1 Recommended |1 Points d'ancrage 1 Punti di 1 Puntos de 1 Pontos de 1 Doporucené 1 Zalecane punkty |1 preporu¢ene |1 priporoéene |1 aanbevolen 1 Ajanlott
Verankerungspunkte [anchoring points [recommandés dansla |ancoraggio alle anclaje ancoragem kotevni body se |zakotwienia z tocke sidrenja u |pritrditvene toke [verankeringspunt [lerégzitési pontok|
mit dem Fundament |with the fondation fondamenta recomendados en [recomendados com|zaklady fundamentem temelj s temeljem len met fundering [az alapzathoz
foundation consigliati la fundacion a fundagao
2 Sperrschicht gegen (2 Barrier layer |2 Couche d'isolation 2 Strato di 2 Capa de 2 Barreira 2 Uzaviraci vrstva|2 Warstwa izolacyjna |2 izolacijski sloj |2 zaporni sloj 2 isolatielaag 2 Zaré réteg a

aufsteigende against rising contre les remontées sbarramento contro impermeabilizaciénjimpermeabilizante |proti stoupajici  |przeciw wilgoci protiv prodiranja |pred nastajajo¢o ftegen opstijgend [feljové

Feuchtigkeit damp d'humidité l'infiltrazione di contra humedad |contra a humidade |vihkosti wstepujacej viage vlago ocht nedvesség ellen
umidita ascendente ascendente

Frontseite Front side Facade Lato frontale Lado frontal Alcado frontal Predni strana Przéd Prednja strana  |sprednja stran oorzijde Eltlsé oldal

/Alle Angaben incm | All data in cm Dimensions indiquées en |Tutte le indicazioni |Todos los datos en|Todos os valores  [VSechny Udaje v |Wszystkie dane w cm|Svi podaci Vse mere sov [alle afmetingen in [Minden adat cm-
cm sono in cm cm em cm cm navedeni su u cm|cm cm ben
Technische We reserve the [Sous réserve de Ci riserviamo il iSalvo Reservamo-nos o  |Technické zmény |Zastrzega sie Zadrzavamo Pridrzujemo si  [Technische A mliszaki
I/Anderungen right to make modifications techniques! (diritto di apportare |modificaciones direito a alteragdes |vyhrazeny! mozliwos¢ pravo na tehni¢ke|pravice do wijzigingen altoztatasok
vorbehalten! technical modifiche tecniche! técnicas! técnicas! \wprowadzania zmian |izmjene! tehnicnih lvoorbehouden!  |jogat fenntartjuk!
alterations. technicznych! sprememb!
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